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Using this Manual 

Conventions in this Manual 
 

 Special Warnings are indicated by the marginal warning sign and 
printed in bold letters. 

 The marginal lamp symbol indicates helpful advice. 

 Important Hints are marked by the marginal hand symbol.  

 

SOP´s in this manual 
The Standard Operating Procedures (SOP) provided with this manual 
offer a convenient way of structuring complex tasks in the operation of 
your Smartline Pump 100. They include step-by-step instructions leading 
the user through all routine tasks during operation. They can be used for 
documentation purposes and be copied, applied, signed, and filed in 
order to document the performance of the instrument. 

 

 Please operate the instrument and all accessories according to the 
instructions and SOP´s in this manual. This ensures proper results and 
longevity of your equipment. 

 

Table 1 SOP´s in this manual 

SOP 1 Capillary Connections 9 
SOP 2 Mounting Plug Strips 13 
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General Description 

 

Fig. 1 Smartline Fraction Collector 3050 (analytical version) 

The Smartline Fraction Collector can be used universally: 

 
• in research laboratories  
• for routine investigations 
• for analytical tasks 
• for semi-preparative separations 
• for bio compatible applications 

The ultra fast drive enables position changes in very short times, 
ensuring the collection of very narrow peaks, for instance in UHPLC.    

The Smartline Fraction Collector 3050 is available in two versions:   

• Analytical version for flow rates up to 5 ml/min with cover and optional 
sample cooling. 

• Semi preparative version for flow rates up to 50 ml/min  

The fraction collector can collect up to 384 fractions in well plates or up to 
192 fractions in standard autosampler vials.  Due to the identical rack 
design the racks can be transferred directly to autosamplers like the 
Smartline Autosampler 3950. 

Special racks for different test tubes, beakers or flasks with up to 250 ml 
can be used.  

The fraction collector flexible can be controlled with ChromGate® 
software (incl. FRC option) or ClarityChrom® Prep via LAN or RS232. 

A solvent and peak recycling option with two additional valves care for 
saving solvents and costs.   
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Setup of the Fraction Collector 3050 

Unpacking  
Unpack the instrument and check the fraction collector and accessories 
for any damage due to shipping. Make any claims for shipping damage to 
the transportation company responsible for shipping. 

Please check that the Fraction Collector 3050 is complete, using the list 
of delivery on page 15 as a guide. Should any article be missing, please 
contact our service department. 

Position in the system  
Generally the Fraction Collector 3050 has to be on top of the HPLC 
system. If the eluent tray is also in use, all instruments cannot be placed 
within one tower.  Obey the necessary height for opening the cover, Fig. 
2. 

 

Fig. 2 Fraction Collector 3050 with opened cover 

Control elements 
The Fraction Collector 3050 solely runs software controlled. Therefore, at 
the front door you will find the standby button and the status LED’s 
Ready and Error, Fig. 1.  

Standby key 
Pressing the standby key for more than two seconds switches the 
instrument off (only the standby electronics is still working). In standby 
mode the red LED integrated into the standby key is on. To switch on the 

I 

I 
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instrument again the standby key has to be pressed for more than one 
second. Then the instrument powers up again and the red LED is off.  

The connectors for capillaries and tubings are placed behind the front 
door as usual for Smartline instruments, Fig. 4 on page 7, to avoid 
unintended damaging.  

All electrical and control connectors are situated at the instrument’s rear.   

1 2 3 4 5 6 7 
 

Fig. 3 Rear view of the Fraction  Collector 3050 

1 LAN Ethernet connector 
2 Event connectors  
3 DIP switch for control interface selection (LAN or RS232) 
4 Serial RS232 connector 
5 Cooling connectors (optional) 
6 Main switch  
7 Power supply 

Power supply  
The Fraction Collector 3050 is equipped with a universal power supply which 
operates in the range from 90 to 260 Volts AC and a frequency range of 
47 to 63 Hz. A manual setting of the supply voltage is therefore not 
required. The instrument can be switched ON and OFF with either the 
main switch at the rear or the standby key on the front panel 

 Make sure that mains power supply is properly grounded and a 
correct three-pronged power cable is used. 

 Note that the instrument is only by the main switch totally 
disconnected. 
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Connect the power cable to the device and the socket, and then switch 
on the device with the ON/OFF key. After about 3 seconds the red LED 
indicates the performing of a self test. After about further 10 seconds the 
distributing lever has moved to the home position and the green LED 
indicates that the instrument is ready for use. 

Sample receptacles 
Regarding the usable sample receptacles the Fraction Collector 3050 is 
very flexible. However always use unique racks for all four positions. 

- Each rack will be loaded with a unique type of vials ore vessels. 
- The maximum vial height is 45 mm for the analytical version. 
- The maximum vessel height is 180 mm for the semi preparative 

version. 
- The precision drive enables an exact positioning of ± 0.5 mm.  

 
For succeeding exploitation the well plate as well as the vial racks can be 
transferred directly into an autosampler.  

Placing the vial racks 
Placing the vial racks take care that they exactly match the guidance. 
Otherwise, the collection positions cannot be exactly entered. Adapt the 
height of the distributing lever according to the vial height. The outlet 
should be as low as possible without hindering its movements, Fig. 5 on 
page 8.  

 Ensure that knurled screw matches exactly the guidance nut at the 
rear of the lever carrier.    

Capillary Connections  
Generally this section is valid for both versions, the analytical and the 
semi preparative one. The connection from the detector flow cell to the 
collector can be installed with 1/16“ OD capillaries or with soft tubing of 
the same diameter. In both cases the inner diameter should be as large 
as possible. This is also valid for the connections of the optional recycling 
valves. Connect the capillary from detector to the inlet behind the door, 
(Fig. 4 Pos. 3). Connect the outlet (Pos. 4) to a eluate/waste container. 

1 2 1 3 4    
Fig. 4 Front view of the Fraction  Collector 3050 with opened door and cover   

1 Spill over drains 3 Eluent inlet 
2 Spill over channelling 4 Eluent outlet (to waste) 
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The Fraction Collector 3050 is always equipped with a distributing valve 
fixed at the distributing lever, Fig. 5.  This prevents the spilling during all 
position changes. For additional security reasons on both instrument 
sides a tray for waste channelling is installed, Fig. 4 Pos. 2. Connect 
waste tubings as shown in the enlarged figure section to the spill over 
drains. 
 

1 2 3 

1 Sample outlet 
2 Distributer valve 
3 Height adjustment screw  

Fig. 5 Valve bearing lever with outlet  

Connections of  semi preparative version 

 
1 Solvent recycling valve, optional  
2 Peak recycling valve, optional  
3 Eluent connectors  
4 Tubing carrier  

1 2 3 4 

 

Fig. 6 Front view of the semi preparative version  
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The semi preparative version differs from the analytical one by the 
possibility to use larger collection containers. Due to this neither cover 
nor cooling option are possible. Furthermore, the tubing from the inlet to 
the distributer valve and back to the outlet has a larger diameter. 
Therefore they cannot be guided inside the distributer lever but outside 
along the carrier, Fig. 6 Pos. 5).  

The tubing connectors are identically to those of the analytical version. 
Optionally two valves for solvent recycling (Pos. 1)  and peak recycling 
Pos. 2) can be installed.  

 

  1a b   2a b 3 4 

1 Solvent recycling valve  
 a Eluent inlet  
 b Recyclate outlet  
2 Peak recycling valve  
 a Eluent inlet  
 b Recyclate outlet  
3 Eluent inlet 
4 Eluent outlet (to waste)  

 

Fig. 7 Connection of recycling valves  

If your Fraction Collector 3050 is equipped with one or both recycling 
valves, the eluent flow from the detector has to path these valves first. 
The outlets (Fig. 6 Pos. 1b and 2b) are connected to the recyclate 
container respectively guided directly again to the column.   

SOP 1 Capillary Connections   

 Use hand tightened DYNASEAL bushings and the capillaries as 
short as possible. 

1. Push the bushing, the split-grooved clamping ring, and the sealing ring 
onto the capillary. Pay attention to the sequence and alignment of the 
fittings, Fig. 8. 

2. Push the capillary into the valve port as far as possible.  
3. Hands tighten the bushing while pushing the capillary towards the 

port. 
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1 Capillary or tubing 
 
 
 
2 bushing 
 
 
 
 
 
3 split-grooved clamping ring 
 
4 PEEK sealing  

Fig. 8 Principle of the UNF and DYNASEAL connection systems 

 

Cooling option 
This option is available for the analytical version only. The cooling is 
performed by an externally thermo stated liquid. The inlets and outlets at 
the rear (Fig. 3 on page 6) can be used serial or parallel.  

 To avoid the formation of condensed water the cover should be kept 
close.  
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Software Control of the Fraction Collector 3050 
The Fraction Collector 3050 is principally designed for software control. 
Any manual control in a stand alone mode is not possible. The control is 
performed with the KNAUER software packages ChromGate® version 
3.3.1 or higher (FRC license necessary) or ClarityChrom® Prep. version 
2.6 or higher. 

This manual only describes the necessary connections of the Fraction 
Collector 3050. For detailed information regarding the work with the 
software refer to the corresponding software manuals.  

Generally control of and data transfer from the Fraction Collector 3050 is 
performed via ethernet or via RS232 interface. The selection can be done 
with a DIP switch, Fig. 9 (3). 

1 2 3 4  

1 LAN Ethernet connector 
2 Event connector 
3 DIP switch for LAN  RS232 selection 
4 RS232 connector 

 

Fig. 9 Control interfaces: LAN and RS232  

RS232 Serial Interface 
Connect the RS232 interface on the rear, Fig. 9 Pos. 4, directly to a 
COM-Port of your PC. Note the port number for configuring the 
instrument inside the software. Position the DIP switch (Pos. 3) to RS232. 

LAN Ethernet Interface  
Position the DIP switch (Fig. 9 Pos. 3) to LAN. Create your local area 
network (LAN) as illustrated in Fig. 10. Connect the LAN ports of the PC 
and all devices using ethernet patch cables.  

 Never use the WAN port for connection to the PC or any device to 
be controlled. The WAN port is exclusively to use for connection to 
a company network.  

 Make sure that only one DHCP server (normally your router) is 
present in your local network. All devices to be controlled must be 
directly connected and operate as DHCP clients (Setting: Obtain an 
IP address automatically). Any second DHCP server within the same 
network may lead to inconsistencies in IP addresses, preventing the 
functionality of the whole network.  
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Further devices 

3rd device 

2nd device 

1st device 

to company  network

WAN 

LAN 

 
Fig. 10 Structure of the local area network (LAN) 

 
To check the DHCP client setting, select Start – Control Panel –
Networking. Right mouse click on the Ethernet icon (the annotation 
may differ) and then select the menu item Properties. 

Activate in the tab General (possibly after scrolling) the Internet 
Protocol (TCP/IP) and click now on the Properties button. Compare the 
opening window with Fig. 11 and change the settings as far as 
necessary. 

 
Fig. 11 Properties of the Internet Protocol (TCP/IP) 

Event connectors 
The event connector strip, Fig. 9 (2), enables the input and output of start 
or error signals from or to other instruments. For normal use controlling 
all included instruments with ChromGate® or ClarityChrom® respectively 
they are not necessary.   

 

 Do not touch the electrical contacts of the socket lines. Electrostatic 
discharges can lead to damage of the electronics of the Fraction 
Collector 3050. 

One of the 5 strip positions is used as ground and 4 as control connectors 
(IN, OUT).  
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The events are electrical signals or impulses, which can be given by the 
running Fraction Collector 3050 to control other devices. Contacts can 
become closed or opened. Any contact is to use against ground.  

IN 1/2 No use at time, thought for future applications. 
OUT 1/2 A short circuit signal is given to another device, for 

instance to switch a valve.  
GND This position is to use for IN and OUT  
For the electrical connections plug strips with different number of 
connectors, enclosed in the accessories, may be mounted as follows: 

SOP 2 Mounting Plug Strips 

1. Press down the cable clip as shown in Fig. 12 using a small screw 
driver or the WAGO liner tool. 

2. Insert the uninsulated end of the cable into the opening under the 
latch. 

3. Remove the tool from the plug. The cable is now firmly anchored in 
the plug strip. 

  

 

Fig. 12 Mounting plug strips 
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Technical Data 
 

TECHNICAL PARAMETER 

Analytical version Semi-preparative version 

Control  with software via digital interfaces  

Communication LAN, RS232 LAN, RS232 

Power Supply 90–260 V, 47–63 Hz,  90–260 V, 47–63 Hz 
max. 70 VA max.  300 W 

Dimensions  226 x 225 x 420 mm 226 x 400 x 420 mm  
(W x H x D) 226 x 550 x 470 mm,  
 (with opened cover)  

Weight 6.2 kg  5.9 kg  
(6.7 kg with cooling option) 

Environment temperature  4–55 °C, 95 % humidity 

   

PERFORMANCE PARAMETER 

Analytical version Semi-preparative version 

Flow rate  0.1–5 ml/min 1–50 ml/min 

Maximum Pressure 3 bar 3 bar 

Diverter valve  3 way valve 

Optional Valves  solvent and peak recycling valves 

Switching time 100 ms 100 ms 

Delay volume (ca.) 40 µl 630 µl 

Rack types* Analytical version 

 4 x 96 deep well plates 
4 racks with 48 vials (1.5 ml)  
4 racks with 12 vials (5 or 10 ml)  

   Semi-preparative version 

4 racks with 48 test tubes 12 mm AD 
4 racks with 24 test tubes 16 mm AD 
4 racks with 24 test tubes 18 mm AD 
4 racks with 12 test tubes 25 mm AD 
4 racks for 2 beakers or flasks 250 ml  

Max. test tube height 48 mm 180 mm 

* All simultaneously used racks must be of the same type  

Cooling optional with - - - 
external thermostat 

Compatibility Direct rack transfer to  - - - 
Smartline Autosampler 3950 

Trigger source All instruments supported by 
ChromGate® or ClarityChrom® Prep  
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Simple Maintenance 
The Smartline Fraction Collector 3050 is practically maintenance free.  

 
Delivery Content Smartline Fraction Collector 3050 

1. 1 Smartline Fraction Collector 3050 (version as ordered)  
2. 4 racks with vials or test tubes (type as ordered) 

alternatively 4 well plates (type as ordered) 
3. 1 Manual 
4. 1 Power supply cable  
5. 1 RS232 cable (9-pole female/female) 
6. 1 Ethernet cable 

 
Order Informationen 

Order No. Smartline Fraction Collector 3050 
A5371  Analytical version 
A53711  Analytical version with valves  

for solvent and peak recycling 
A53712  Analytical version with cooling option and valves  

for solvent and peak recycling  
A5372  Semi preparative version 
A53721 Semi preparative version with valves  

for solvent and peak recycling 

 Spare Parts and Accessories 
 Racks 
A537411 4 racks for 48 Vials (1.5 ml) 
A537412 4 racks for 12 Vials (5/10 ml) 
A537421 4 racks for 48 test tubes (12 mm AD) 
A537422 4 racks for 24 test tubes (16 mm AD) 
A537423 4 racks for 24 test tubes (18 mm AD) 
A537424 4 racks for 12 test tubes (25 mm AD) 
A537425 4 racks for 2 flasks (100 ml) 
A537426 4 racks for 2 flasks (250 ml) 

 Vials 
A0638 Vials 1.5 ml with septum and caps (1000 pieces) 
A1658 Vials 5 ml with septum and caps (100 pieces) 
A1662 Vials 10 ml with septum and caps (125 pieces) 
A2051 test tubes 12 mm AD x 100 mm (100 pieces) 
A2052 test tubes 16 mm AD x 160 mm (100 pieces) 
A2053 test tubes 18 mm AD x 180 mm (100 pieces) 
A2054 test tubes 25 mm AD x 150 mm (100 pieces) 
A2055 100 ml Laboratory flask for fraction collectors 
A2056 250 ml 4-edge flask for fraction collectors 

 Well plates 
A1823  96 well plates, deep, 0.35 ml  
A0185V1 96 well plates, 1.2 ml 
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Hinweise zum Gebrauch des Handbuchs 
Dieses Handbuch bezieht sich auf den Smartline Fraction Collector 3050. 

Konventionen in diesem Handbuch 
 Wichtige Hinweise werden in der Marginalspalte durch das 

Hinweissymbol kenntlich gemacht.  
 

 Besondere Warnhinweise und Hinweise auf mögliche Probleme sind 
mit dem Warnsymbol gekennzeichnet. 

 Ein nützlicher Tipp wird in der Marginalspalte durch das Symbol 
hervorgehoben. 

SOP’s in diesem Handbuch 
Die Standardarbeitsanweisungen (Standard Operating Procedures, 
SOP) dieses Handbuches ermöglichen die Strukturierung zusammen-
hängender Aufgaben beim Betrieb Ihres Smartline Fraction Collector 
3050. Sie beinhalten schrittweise Anweisungen, die den Anwender durch 
alle Aufgaben führen. Sie können gleichfalls zu Dokumentationszwecken 
genutzt werden. Sie können kopiert, angewendet, unterzeichnet und 
abgelegt werden, um so die Leistungsfähigkeit Ihres Gerätes zu 
dokumentieren. 

 

 Bitte betreiben Sie das Gerät inklusive Zubehör gemäß der SOPs in 
diesem Handbuch. Andernfalls können fehlerhafte Messergebnisse, 
Beschädigungen oder gesundheitliche Beeinträchtigungen des 
Anwenders eintreten, obwohl dieses Gerät außerordentlich robust 
und betriebssicher ist.  
 

SOP 1 Anschluss der Kapillaren 24 
SOP 2 WAGO-Anschlusssteckermontage 28 
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Allgemeine Beschreibung  

 

Abb. 1 Smartline Fraction Collector 3050 (analytische Version) 

Der Smartline Fraction Collector 3050 ist vielseitig einsetzbar: 

• in Forschungslaboratorien 
• für Routineuntersuchungen 
• für analytische Aufgabenstellungen 
• für semi-präparative Trennungen 
• für biokompatible Anwendungen 

Ein ultra-schneller Antrieb ermöglicht rasche Positionswechsel und damit 
die Erfassung dicht aufeinander folgender Fraktionen z. B. in der 
schnellen HPLC 

Der Smartline Fraction Collector 3050 ist in zwei Versionen erhältlich: 

• analytische Version für Flussraten bis 5 ml/min mit Schutzhaube und 
Kühloption 

• semi-präparative Version bis 50 ml/min  

Maximal 384 Fraktionen mit Mikrotiterplatten oder maximal 192 
Fraktionen mit 1,5 ml Standard-Autosampler-Gefäßen (Vials) oder 48 
Fraktionen mit 5 bzw. 10 ml Standard-Autosampler-Gefäßen (Vials) kann 
dieser Fraktionssammler auffangen. Dank gleicher Rack-Formate ist eine 
direkte Weiterbearbeitung dieser Fraktionen im Smartline Autosampler 
3950 möglich. 

Spezial-Racks für verschiedene Reagenzglasgrößen, Becher oder 
Flaschen bis 250 ml sind einsetzbar.  

Eine Flexible Ansteuerung ist mit der Software ChromGate® (inkl. FRC 
Option) oder ClarityChrom® Prep wahlweise per LAN oder RS232. 

Empfindliche Proben können mit der optionalen Kühlvorrichtung vor 
schädlicher Erwärmung geschützt werden.  

Eine Solvent- und Peak-Recycling Option mit zwei zusätzlichen Ventilen 
erlaubt Lösungsmittel- und Kostenersparnis.  



Inbetriebnahme des Fraction Collector 3050 19 
 

Inbetriebnahme des Fraction Collector 3050 

Auspacken 
Alle KNAUER-Geräte werden ab Werk sorgfältig und sicher für den 
Transport verpackt. Prüfen Sie dennoch nach dem Auspacken alle 
Geräteteile und das Zubehör auf mögliche Transportschäden und machen 
Sie ggf. Schadenersatzansprüche sofort beim Transportunternehmen 
geltend. 

Bitte überprüfen Sie anhand der Packliste das Zubehör auf Vollständigkeit. 
Sollte trotz unserer sorgfältigen Ausgangskontrollen ein Teil fehlen, 
wenden Sie sich bitte an unsere Serviceabteilung. 

Position im System  
Grundsätzlich ist der Fraction Collector 3050 immer als oberstes Gerät in 
einer Anlage einzubinden. Wird im System auch die Smartline 
Flaschenwanne verwendet, können nicht alle Geräte in einem Turm 
untergebracht werden. Beachten Sie auch die erforderliche Höhe zum 
Öffnen der Abdeckhaube, Abb. 2. 

 

Abb. 2 Platzbedarf zum Öffnen der Haube 
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Funktionselemente des Fraction Collector 3050  
Der Fraktionssammler kann nur softwaregesteuert betrieben werden. Auf 
der Tür befinden sich demzufolge nur die Standby Taste und Anzeige 
sowie die Status LED’s Ready und Error, Abb. 1.  

Standby-Taste 
Betätigen der Standby-Taste am eingeschalteten Gerät für länger als 
zwei Sekunden bewirkt ein Ausschalten des Gerätes (lediglich die 
Standby-Schaltung wird noch mit Spannung versorgt). Der Standby-
Zustand wird durch das Leuchten der in die Standby-Taste integrierten 
roten Leuchtdiode angezeigt. Zum Wiedereinschalten drücken Sie die 
Standby-Taste erneut für mindestens eine Sekunde. Das Gerät schaltet 
sich ein und die rote Leuchtdiode erlischt.  

Die Kapillar- und/oder Schlauchanschlüsse befinden sich, wie bei allen 
Smartline Modulen, hinter der Tür (Abb. 4 auf Seite 22)  und werden 
somit vor Beschädigungen geschützt.  

Alle elektrischen und elektronischen Anschlüsse befinden sich an der 
Rückfront des Gerätes. 

1 2 3 4 5 6 7 
 

Abb. 3 Rückansicht des Fraction  Collector 3050 

1 LAN Ethernetanschluss 
2 Eventanschlüsse 
3 Schalter zur Auswahl des Steuerinterface (LAN oder RS232) 
4 Serieller RS232 Anschluss 
5 Temperieranschlüsse (optional) 
6 Netzschalter  
7 Netzanschluss 

I 

I 
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Stromversorgung  
Der Fraction Collector 3050 ist mit einem Schaltnetzteil ausgestattet und kann 
mit Spannungen im Bereich von 90 bis 260 Volt und Netzfrequenzen von 
47 bis 63  Hertz betrieben werden. Das Gerät kann entweder über den 
Hauptschalter an der Geräterückseite (Abb. 3 (6)) oder die Standby-
Taste an der Fronttür (Abb. 1) ausgeschaltet und dann jeweils auch 
wieder eingeschaltet werden.  

 Beachten Sie, dass das Gerät nur beim Ausschalten über den 
Hauptschalter vollständig vom Spannungsnetz getrennt ist. 

Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Netzanschluss auf der 
Geräterückseite und schalten Sie den Fraction Collector 3050 mit dem 
„EIN/AUS – Schalter“ an. Nach etwa 3 Sekunden leuchtet die rote 
Standby LED und nach etwa weiteren 10 Sekunden, in denen das Gerät 
einen Selbsttest durchläuft und  der Verteilerarm sich in die Homeposition 
bewegt, leuchtet die grüne Ready LED und die Standby LED erlischt. 

Probengefäße 
Der kompakte Fraction Collector 3050 ist sehr variabel hinsichtlich der 
verwendbaren Probengefäße. Es muss jedoch für alle 4 Racks immer der 
gleiche Racktyp gewählt werden. 

- Jedes Probenrack wird mit einem einheitlichen Typ an Probengefäßen 
bestückt.  

- Die maximale Gläschenhöhe beträgt 45 mm für die analytische 
Version. 

- Die maximal zulässige Gläschenhöhe beträgt 180 mm für die 
präparative Version. 

- Die Präzision der Probenposition gewährleistet, dass diese genau auf 
± 0,5 mm angefahren werden können. 

 
Zur weiteren Bearbeitung der Proben können die Mikrotiterplatten wie 
auch die Vialracks direkt in einem Autosampler eingesetzt werden.   

Einsetzen der Probenracks 
Achten Sie beim Einsetzen der Probenracks darauf, dass diese 
passgerecht in den Führungen sitzen. Anderenfalls ist die genaue 
Ansteuerung der Sammelpositionen nicht gewährleistet. Justieren Sie 
anschließend die Höhe des Ventilarms entsprechend der Höhe der 
Racks und der Sammelgefäße. Einerseits darf die freie Beweglichkeit des 
Arms nicht beeinträchtigt werden und zum anderen sollte sich der 
Auslauf möglichst dicht über den Gefäßen befinden, Abb. 5 auf Seite 22.  

 Achten Sie beim Arretieren des Ventilarms mit der Rändeschraube 
darauf, dass diese in der Führungsnut auf der Rückseite des 
Armträgers sitzt.  
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Kapillaranschlüsse  
Prinzipiell gilt dieser Abschnitt für beide Versionen, die analytische und 
die semi-präparative. Für die Zuleitung vom Detektor zum Smartline 
Fraction Collector 3050 können Sie wahlweise eine 1/16“ Kapillare oder 
einen Schlauch gleichen Außendurchmessers verwenden. In beiden 
Fällen sollte aber ein möglichst großer Innendurchmesser gegeben sein. 
Entsprechendes gilt für die Anschlüsse der optionalen Ventile. Die 
Zuleitung wird am Einlass hinter der Tür des Gerätes angeschlossen 
(Abb. 4 Pos. 3). Die Ableitung ist der Waste-Ausgang (Pos. 4). 

1 2 1 3 4    
Abb. 4 Frontansicht des Fraction  Collector 3050 mit geöffneter Tür und Abdeckhaube 

1  Überlaufableitungen 3  Eluenteneinlass  
2  Überlaufrinnen 4  Eluentenauslass (Waste-Leitung) 
 
Der Fraction Collector 3050 ist stets mit einem Verteilerventil am 
Probenarm ausgestattet, Abb. 5. Dieses verhindert das Abtropfen von 
Lösung während der Positionsänderung. Trotzdem ist als Überlaufschutz 
auf beiden Gerätehälften jeweils eine Wanne mit Waste-Ablauf 
eingesetzt, Abb. 4 Pos. 2. Schließen Sie, wie in der Vergrößerung 
gezeigt, Schläuche an die Überlaufableitungen an. 

1 2 3 

1 Probenauslauf 
2 Verteilerventil 
3 Arretierschraube der Höhenverstellung  

Abb. 5 Ventilarm mit Auslauf  
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Anschlüsse der semi-präparativen Version 

 
1 Solventrecyclingventil, optional  
2 Peakrecyclingventil, optional  
3 Eluentenanschlüsse  
4 Ausleger (Leitungsträger)  

1 2 3 4 

 
Abb. 6 Frontansicht der semi-präparativen Version  

Die semi-präparative Version unterscheidet sich von der analytischen 
nicht nur durch die Möglichkeit, größere Sammelgefäße zu verwenden. 
Die Schlauchverbindungen vom Ein- und Auslass zum Verteilerventil 
haben auch einen größeren Durchmesser. Deshalb können diese nicht 
durch das Gerät und den Träger des Ventilarms geführt werden sondern 
über den Ausleger, (Abb. 6 Pos. 5).  

Die Anschlüsse der Zu- und Ableitungen sind völlig analog denen der 
analytischen Version. Zusätzliche Optionen sind die Ventile für das 
Solventrecycling (Pos. 1)  und das Peakrecycling Pos. 2).  

  1a b   2a b 3 4 
1 Solventrecyclingventil  
 a Eluat Einlass  
 b Recyclat Auslass  
2 Peakrecyclingventil   
 a Eluat Einlass  
 b Recyclat Auslass  
3 Eluat Einlass  
4 Eluat Auslass (Waste-Leitung)  

Abb. 7 Anschluss mit Recyclingventilen  
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Ist Ihr Fraktionssammler mit einem oder beiden dieser Ventile 
ausgestattet, wird der Eluentenstrom zunächst über das/die Ventil(e) 
geführt, bevor er zum Einlass (Pos. 3) gelangt. Die Ausgänge (Pos. 1b 
und 2b) werden zum Eluentenvorratsbehälter beziehungsweise wieder 
direkt auf die Trennsäule geführt.  

SOP 1 Anschluss der Kapillaren  

Die folgende Anweisung gilt für den Smartline Fraction Collector 3050: 

1. Führen Sie die Verschraubung, den Zangenschneidring und den 
Dichtring auf die Kapillare. Achten Sie auf Reihenfolge und 
Ausrichtung der Fittings, siehe Abb. 8. 

2. Schieben Sie die Kapillare bis zum Anschlag in den Einlass.  
3. Ziehen Sie die Verschraubung handfest an.  

 Verwenden Sie für die Anschlüsse DYNASEAL-Verschraubungen 
(Zubehör, siehe Seite 30) und zur Minimierung des Totvolumens 
möglichst kurze Kapillaren.  

1 Kapillare oder Schlauch 
 
 
 
2 Verschraubung 
 
 
 
 
 
3 Zangenklemmring 
 
4 PEEK Dichtring 

 

Abb. 8 Prinzip der Dynaseal-Verschraubungen 

 

Kühloption 
Diese Option ist nur für die analytische Version erhältlich. Die Kühlung 
erfolgt über eine extern temperierte Flüssigkeit mithilfe eines 
Thermostaten. Die Zu- und Ableitungen (Abb. 3 auf Seite 20) an der 
Rückfront des FC 3050 können sowohl seriell als auch parallel genutzt 
werden.  

 Zur Vermeidung von Kondenswasserbildung sollte die Kühloption 
nur bei geschlossener Abdeckhaube genutzt werden.  
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Softwaresteuerung des Fraction Collector 3050 
Der Fraction Collector 3050 ist grundsätzlich für eine Softwaresteuerung 
konzipiert. Ein manueller Betrieb als Standalone-Gerät ist nicht 
vorgesehen. Die Steuerung erfolgt über die Knauer Softwarepackete 
ChromGate® (ab Version 3.3.1 in Kombination mit der FRC Lizenz) oder 
ClarityChrom® Prep. (ab Version 2.6). 

In diesem Handbuch werden nur die Anschlüsse des FC 3050 beschrieben, 
die für das Arbeiten mit ChromGate® oder ClarityChrom® notwendig sind. 
Detaillierte Informationen zu den Merkmalen der Software und zur Arbeit 
mit ihr entnehmen Sie bitte dem jeweiligen Softwarehandbuch.  

Grundsätzlich kann die Steuerung des Fraction Collector 3050 via Ethernet 
oder über die RS232 Schnittstelle erfolgen. Die Auswahl erfolgt über den 
DIP-Schalter, Abb. 9 (3). 

1 2 3 4  

1 LAN Ethernetanschluss 
2 Eventanschlüsse 
3 DIP Schalter zum Umschalten von 

LAN auf RS232 
4 RS232 Anschluss 

 

Abb. 9 Fernsteuerungsschnittstellen: LAN und RS232  

RS232 Serielle Schnittstelle 
Verbinden Sie die RS232 Schnittstelle auf der Geräterückseite, Abb. 9 
Pos. 4, direkt oder gegebenenfalls unter Verwendung einer Schnitt-
stellenerweiterung mit einem COM-Port Ihres Computers. Stellen Sie 
den DIP-Schalter (Pos. 3) auf RS232. 
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LAN Ethernet Schnittstelle 
Bauen Sie Ihr lokales Netzwerk (LAN) entsprechend der Abb. 10 auf. 
Verbinden Sie den LAN Anschluss des PC und die LAN Anschlüsse aller 
zu steuernden Geräte mit Ethernet Patchkabeln zu einem lokalen 
Netzwerk. Stellen Sie den DIP-Schalter (Abb. 9 Pos. 3) auf LAN. 

weitere Geräte 

3. Gerät 

2. Gerät 

1. Gerät 

Zum Hausnetz

WAN 

LAN 

 
Abb. 10 Aufbau eines lokalen Netzwerks (LAN) 

 

 Verwenden Sie auf keinen Fall die WAN Buchse zum PC- oder 
Geräteanschluss. Die WAN Buchse dient ausschließlich der 
Verbindung mit einem übergeordneten (Haus-)Netzwerk. Ist dieses 
nicht vorhanden, bleibt der Anschluss ungenutzt. 

 

 Stellen Sie sicher, dass nur ein DHCP-Server (im Regelfall Ihr 
Router) im lokalen Netzwerk vorhanden ist und alle anderen, direkt 
über Ethernet-Kabel angeschlossenen Geräte als DHCP-Client 
betrieben werden (Einstellung: IP-Adresse automatisch beziehen). 
Das Vorhandensein eines zweiten DHCP- Servers im gleichen 
Netzwerk kann zu Inkonsistenzen bei der Vergabe von IP-Adressen 
führen, wodurch die Funktionsfähigkeit des gesamten Netzwerkes 
gefährdet werden kann! 

Zur Überprüfung der DHCP-Client Einstellung wählen Sie im Startmenü 
die  Systemsteuerung, öffnen dort mit einem Doppelklick das Fenster 
Netzwerkverbindungen. Nach einem Klick mit der rechten Maustaste auf 
das Symbol für die Ethernetkarte (die Bezeichnung kann differieren) 
wählen Sie den Menüpunkt Eigenschaften aus. In der Registerkarte 
Allgemein des Eigenschaftsfensters  aktivieren Sie (gegebenenfalls nach 
Scrollen) den Punkt Internetprotokoll (TCP/IP) und klicken dann auf die 
Schaltfläche Eigenschaften, um im sich öffnenden Fenster (Abb. 11) die 
Einstellung zu überprüfen oder gegebenenfalls anzupassen. 
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Abb. 11 Eigenschaften des TCP Internetprotokolls 

Eventanschlüsse 
Die Eventanschlussleiste, Abb. 9 (2), dient zum Senden und Empfangen 
von Start- oder Fehlersignalen an oder von anderen Geräten. Sie sind im 
normalen Anwendungsfall bei Steuerung aller im System eingebundenen 
Geräte über ChromGate® oder ClarityChrom® nicht erforderlich. 

 

 Vermeiden Sie die Berührung der elektrischen Kontakte der 
Anschlussleisten. Elektrostatische Entladungen bei der Berührung 
der Kontakte können zur Zerstörung der Geräteelektronik führen. 

Von den 5 Positionen der Fernsteuerungsleiste dient eine als Ground-
anschluss und vier als Steuerungsanschlüsse (IN, OUT).  

Steuersignale (Events) sind elektrische Signale oder Impulse, die vom 
Fraktionssammler während des Betriebs bzw. im Laufe eines 
Programmdurchgangs zur Steuerung weiterer Geräte ausgegeben 
werden können. Es können Kontakte geöffnet oder geschlossen werden. 
Die Eventanschlüsse sind mit dem Groundanschluss zu verwenden. 

IN 1/2 Sind für zukünftige Applikationen vorgesehen und zurzeit 
ohne Funktion. 

OUT 1/2 Es wird ein Kurzschlusssignal an ein anderes Gerät 
gegeben. Somit kann z. B. ein Ventil geschaltet werden. 

GND Dieser Anschluss wird für IN und OUT verwendet 
Für die elektrischen Verbindungen mit anderen Geräten wird eine Leitung 
mit im Zubehör enthaltenen WAGO-Steckern verwendet. Diese werden wie 
folgt montiert: 
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SOP 2 WAGO-Anschlusssteckermontage 

1. Drücken Sie mit einem kleinen Schraubendreher oder dem WAGO 
Keilwerkzeug, wie in Abb. 12 gezeigt, die Kabelklemme herunter. 

2. Führen Sie das nicht isolierte Ende des Kabels in die zugehörige 
Anschlussöffnung. 

3. Entfernen Sie den  Schraubendreher bzw. das Keilwerkzeug vom 
Stecker. Das Kabel ist jetzt im WAGO-Anschlussstecker zuverlässig 
verankert. 

  

 

Abb. 12 Montage der Anschlussstecker 
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Technische Daten 
 

TECHNISCHE PARAMETER 
Analytische Version Semi-präparative Version 

Bedienung  per Software über digitale Schnittstellen  

Kommunikation LAN, RS232 LAN, RS232 

Stromversorgung 90–260 V, 47–63 Hz,  90–260 V, 47–63 Hz 
max. 70 VA max.  300 W 

Abmessungen 226 x 225 x 420 mm 226 x 400 x 420 mm 
(B x H x T)  226 x 550 x 470 mm,  
 (mit geöffneter Haube)  

Gewicht  6,2 kg  5,9 kg 
(6,7 kg mit Kühloption) 

Umgebungstemperatur   4–55 °C, 95 % Luftfeuchtigkeit 

   

PERFORMANCE PARAMETER 
Analytische Version Semi-präparative Version 

Flussrate  0,1–5 ml/min 1–50 ml/min 

Maximaler Druck 3 bar 3 bar 

Verteilerventil  3-Wegeventil 

Optionale Ventile  Solvent- und Peakrecycling-Ventile 

Schaltzeit 100 ms 100 ms 

Totvolumen (ca.) 40 µl 630 µl 

Racktypen* Analytische Version 

 4 x 96 tiefe/flache Mikrotiterplatten 
4 Racks mit 48 Vials (1,5 ml)  
4 Racks mit 12 Vials (6 oder 10 ml)  

   Semi-präparative Version 

4 Racks mit 48 Reagenzgläsern 12 mm AD 
4 Racks mit 24 Reagenzgläsern 16 mm AD 
4 Racks mit 24 Reagenzgläsern 18 mm AD 
4 Racks mit 12 Reagenzgläsern 25 mm AD 
4 Racks für 2 Becher oder Flaschen 250 ml  

Max. Gefäßhöhe 48 mm 180 mm 

*Alle simultan verwendeten  Racks müssen vom gleichen Typ sein  

Kühlung optional mit - - - 
externem Thermostaten 

Kompatibilität direkter Racktransfer zum  - - - 
Smartline Autosampler 3950 

Triggerquelle Alle von ChromGate® oder ClarityChrom® 
Prep unterstützten Geräte 
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Einfache Wartung 
Der Smartline Fraction Collector 3050 ist praktisch wartungsfrei.  

 
Lieferumfang des Smartline Fraction Collector 3050 

1. 1 Smartline Fraction Collector 3050 (Version nach Bestellung)  
2. 4 Racks mit Vials bzw. Gläsern (Typ entsprechend der Bestellung) 

alternativ 4 Mikrotiterplatten (Typ entsprechend der Bestellung) 
3. 1 Bedienungshandbuch 
4. 1 Netzanschlusskabel  
5. 1 RS232 Kabel (9-polig Buchse/Buchse) 
6. 1 Ethernetkabel 
 

Bestellinformationen 
Bestellnr. Smartline Fraction Collector 3050 
A5371  Analytische Version 
A53711  Analytische Version mit Verteilerventilen  

für Solvent- und Peakrecycling 
A53712  Analytische Version mit Kühloption und Verteilerventilen  

für Solvent- und Peakrecycling 
A5372  Semi-präparative Version 
A53721 Semi-präparative Version mit Verteilerventilen  

für Solvent- und Peakrecycling 

 Ersatzteile und Zubehör 
 Racks 
A537411 4 Racks für 48 Vials (1,5 ml) 
A537412 4 Racks für 12 Vials (5/10 ml) 
A537421 4 Racks für 48 Reagenzgläser (12 mm AD) 
A537422 4 Racks für 24 Reagenzgläser (16 mm AD) 
A537423 4 Racks für 24 Reagenzgläser (18 mm AD) 
A537424 4 Racks für 12 Reagenzgläser (25 mm AD) 
A537425 4 Racks für 2 Flaschen (100 ml) 
A537426 4 Racks für 2 Flaschen (250 ml) 

 Vials 
A0638 Vials 1,5 ml mit Septen und Kappen (1000 Stck.) 
A1658 Vials 5 ml mit Septen und Kappen (100 Stck.) 
A1662 Vials 10 ml mit Septen und Kappen (125 Stck.) 
A2051 Reagenzgläser 12 mmAD x 100 mm (100 Stck.) 
A2052 Reagenzgläser 16 mmAD x 160 mm (100 Stck.) 
A2053 Reagenzgläser 18 mmAD x 180 mm (100 Stck.) 
A2054 Reagenzgläser 25 mmAD x 150 mm (100 Stck.) 
A2055 100 ml Laborflasche für Fraktionssammler 
A2056 250 ml Vierkantflasche für Fraktionssammler 

 Mikrotiterplatten 
A1823  Mikrotiterplatte 96Well, flach, 0,35 ml  
A0185V1  Mikrotiterplatte 96Well, tief, 1,2 ml 
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Warranty statement  
The warranty period of the Smartline Fraction Collector 3050 is 12 
months beginning from the date of dispatch from Berlin. Operation 
inconsistent with manufacturer's instructions or damage caused by 
unauthorized service personnel are excluded from guarantee. Damage 
caused by blockages and wear and tear parts such as fuses and seals 
are not covered by the guarantee. Defective collectors should be sent to 
the manufacturer for repair. 

 
Wissenschaftliche Gerätebau 
Dr. Ing. Herbert KNAUER GmbH 
Hegauer Weg 38 
D-14163 Berlin 
Tel: 030 – 809 727 – 0 
Fax: 030 – 801 50 10 
e-mail: info@KNAUER.net 
www.KNAUER.net 

 
If we find a defect covered by the guarantee, repair or replacement, at 
our discretion, will be carried out free of charge. Packing and transport 
costs are borne by the purchaser. 

Gewährleistungsbedingungen 
 

Die werksseitige Gewährleistung for die den Smartline Fraction Collector 
3050 beträgt ein Jahr ab Versanddatum. Unsachgemäße Bedienung des 
Gerätes and Folgen einer Fremdeinwirkung sind hiervon ausgenommen. 
Ebenso sind Verschleißteile wie z. B. Sicherungen, Dichtungen, Lampen 
and Verstopfungsschäden sowie Verpackungs- and Versandkosten von 
der Gewährleistung ausgenommen. Bitte wenden Sie sich bei 
Fehlfunktionen Ihres Smartline Fraction Collector 3050 direkt an das 
Herstellerwerk: 

 
 

Wissenschaftliche Gerätebau 
Dr. Ing. Herbert KNAUER GmbH 
Hegauer Weg 38 
D-14163 Berlin 
Tel: 030 – 809 727 – 0 
Fax: 030 – 801 50 10 
e-Mail: info@KNAUER.net 
www.KNAUER.net 

 
Die Verpackung unserer Geräte stellt einen bestmöglichen Schutz vor 
Transportschäden sicher. Prüfen Sie dennoch jede Sendung sofort auf 
erkennbare Transportschäden. Bitte wenden Sie sich im Falle einer 
unvollständigen oder beschädigten Sendung innerhalb von drei 
Werktagen an das Herstellerwerk. Bitte unterrichten Sie auch den 
Spediteur von etwaigen Transportschäden. 
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Declaration of conformity  

Konformitätserklärung 
 

 
Manufacturer’s name and address: 
Herstellername and -adresse 

Wissenschaftliche Gerätebau 
Dr. Ing. Herbert KNAUER GmbH 
Hegauer Weg 38  
14163 Berlin, Germany 
 
 

Smartline Fraction Collector 3050,  

Order numbers, Bestellnummern A537xx  
in various versions 
in verschiedenen Versionen 

 
 
complies with the following requirements and product specifications: 

● Low Voltage Ordinance (73/23/EWG) 
EN 61010-1 (08/2002)  

● Engineering Guidelines (89/392/EWG) 
● EMC Ordinance (89/336/EWG)  

EN 6100-3-2 (10/2006)  
EN 61326-1 (10/2006) 

 
entspricht den folgenden Anforderungen and Produktspezifikationen: 

● Niederspannungverordnung (73/23/EWG)  
EN 61010-1 (08/2002) 

● Maschinenrichtlinie (89/392/EWG) 
● EMV-Verordnung (89/336/EWG)  

EN 6100-3-2 (10/2006)  
EN 61326-1 (10/2006) 

 
The product was tested in a typical configuration. 
Das Produkt wurde in einer typischen Konfiguration geprüft. 
 
Berlin, 2008-09-03 

 
Alexander Bünz (Managing Director) 
 
The CE Shield is attached to the rear of the instrument. 
Das Konformitätszeichen ist auf der Rückwand des Gerätes angebracht. 
 
 

 
 

 
 

 




